
UNIVERSAL PRODUCT SAFETY LEAFLET

Multilingual – EN, FR, DE, GA, IT, PL, ES, SV, NL

ENGLISH (EN)

Safety Warnings:

- Use this product only as intended.

- Keep out of reach of children and pets.

- Do not use if damaged or incomplete.

- Avoid contact with heat, fire or moisture.

FRENCH (FR)

Avertissements de Sécurité:

- Utiliser uniquement conformément à l’usage prévu.

- Tenir hors de portée des enfants et des animaux.

- Ne pas utiliser si endommagé ou incomplet.

- Éviter chaleur, feu ou humidité.

GERMAN (DE)

Sicherheitshinweise:

- Produkt nur bestimmungsgemäß verwenden.

- Von Kindern und Haustieren fernhalten.

- Nicht verwenden, wenn beschädigt.

- Hitze, Feuer und Feuchtigkeit vermeiden.

IRISH (GA)

Rabhaidh Sábháilteachta:

- Úsáid mar a ceapadh é amháin.

- Coinnigh ó leanaí agus peataí é.

- Ná húsáid má tá sé damáistithe.



- Seachain teas agus taise.

ITALIAN (IT)

Avvertenze di Sicurezza:

- Usare solo per lo scopo previsto.

- Tenere lontano da bambini e animali.

- Non utilizzare se danneggiato.

- Evitare fuoco, calore e umidità.

POLISH (PL)

Ostrze■enia Bezpiecze■stwa:

- U■ywa■ zgodnie z przeznaczeniem.

- Trzyma■ z dala od dzieci i zwierz■t.

- Nie u■ywa■, je■li uszkodzony.

- Unika■ ognia i wilgoci.

SPANISH (ES)

Advertencias de Seguridad:

- Usar solo según lo previsto.

- Mantener fuera del alcance de niños y mascotas.

- No usar si está dañado.

- Evitar calor, fuego y humedad.

SWEDISH (SV)

Säkerhetsvarningar:

- Använd endast enligt syfte.

- Förvara utom räckhåll för barn.

- Använd ej om skadad.



- Undvik värme och fukt.

DUTCH (NL)

Veiligheidswaarschuwingen:

- Gebruik alleen zoals bedoeld.

- Buiten bereik van kinderen houden.

- Niet gebruiken indien beschadigd.

- Vermijd vuur, hitte en vocht.



Zeitfracht Medien GmbH, Im Dorf 5 
27404 Heeslingen, Niemcy 
support@speedlink.com INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

1. OGÓLNE WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
Nieprzestrzeganie poniższych instrukcji może spowodować uszkodzenie produktu, wybuch, 
pożar lub porażenie prądem elektrycznym!

• Produkty należy używać wyłącznie zgodnie z instrukcją obsługi. Nie otwierać ani nie naprawiać.

• Przed użyciem upewnić się, że wszystkie używane urządzenia i kable są kompatybilne. 
Niekompatybilne urządzenia mogą spowodować uszkodzenia lub zagrożenia.

• Nie należy narażać produktów na działanie płynów, wysokich lub niskich temperatur.

• Nie używać produktów w wilgotnym otoczeniu. Czyścić suchą 
ściereczką.

• Przechowuj produkty i wszystkie części zamienne w miejscu niedostępnym dla dzieci, 
zwierząt domowych i osób nieuprawnionych.

• Używajcie/ładujcie produkty wyłącznie z dostarczonymi akcesoriami.

• Odłączaj kable od produktów, jeśli nie będą Państwo ich używać przez dłuższy czas. 
Podczas odłączania nie należy ciągnąć za kabel, lecz za wtyczkę.

• Kabel należy używać wyłącznie zgodnie z instrukcją obsługi; nie n a l e ż y  go zginać, 
przedłużać, wiązać, przecinać ani na nim chodzić.

• Nie należy wkładać ciał obcych do otworów w produktach.

• Przed każdym użyciem sprawdź czystość połączeń i obecność ciał obcych. Zanieczyszczenie 
może spowodować nieprawidłowe działanie, przegrzanie lub porażenie prądem 
elektrycznym.

• Jeśli produkty są uszkodzone lub przegrzane, należy natychmiast zaprzestać ich użytkowania.

• Należy zachować ostrożność, jeśli są Państwo uzależnieni od rozrusznika 
serca lub innych wrażliwych urządzeń elektronicznych podtrzymujących 
życie, gdy produkty emitują sygnały radiowe.

2. INFORMACJA O ZGODNOŚCI
(WIĘCEJ INFORMACJI ZNAJDUJE SIĘ W INSTRUKCJI OBSŁUGI)

Narażenie na silne pola statyczne, elektryczne lub o wysokiej częstotliwości (urządzenia radiowe, 
telefony komórkowe, kuchenki mikrofalowe, wyładowania elektrostatyczne) może powodować 
zaburzenia funkcjonalne. W takim przypadku należy zwiększyć odległość od urządzeń 
powodujących zakłócenia.

3. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE PRODUKTU
3.1 INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII

(TYP BATERII, ZOBACZYĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI)

3.1.1 INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI

Przed wyrzuceniem należy upewnić się, że baterie nie są już naładowane. Nie należy 
wyrzucać ich wraz z odpadami komunalnymi i należy zapytać władze lokalne o 
możliwości utylizacji odpadów. Jeśli to możliwe, należy ostrożnie wyjąć baterie i 
zanieść je do punktu zbiórki lub sklepu.

3.1.2 TYP BATERII SPECYFICZNY DLA PRODUKTU

AKUMULATOR LITOWO-JONOWY Należy używać wyłącznie odpowiednich 
ładowarek. Nie należy uszkadzać, otwierać 
ani demontować produktu/baterii. Nie 
należy używać
w wilgotnym/korozyjnym środowisku. Nie 
wrzucać do ognia ani nie wystawiać na 
działanie wysokich temperatur (> 60 
°C/140 °F).

AKUMULATOR NIKLOWO-METALOWO-
HYDRYDOWY

Używajcie wyłącznie odpowiednich 
ładowarek. Nie uszkadzajcie, nie otwierajcie 
ani nie demontujcie produktu/baterii. Nie 
używajcie
w wilgotnym/korozyjnym środowisku. Nie 
wrzucać do ognia ani nie wystawiać na 
działanie wysokich temperatur (> 60 
°C/140 °F).

BATERIE ALKALICZNE LUB CYNKOWO-

WĘGLOWE AA LUB AAA

Należy używać wyłącznie tego typu baterii. 
Zużyte lub słabe baterie należy 
natychmiast wymienić, nie należy ich 
ładować. Baterie należy przechowywać w 
suchym miejscu, niedostępnym dla 
dzieci. Nie należy ich wyrzucać
do ognia ani nie wystawiać ich na 
działanie wysokich temperatur. W 
przypadku wycieku z baterii nie należy 
dotykać baterii ani wyciekającego płynu.

3.2 PRODUKTY AUDIO

 Należy unikać uszkodzeń 

słuchu. V2.2

Korzystanie ze słuchawek dousznych lub nausznych oraz długotrwałe słuchanie przy wysokim 
poziomie głośności może spowodować trwałe uszkodzenie słuchu. Przed każdym użyciem 
sprawdźcie ustawienie głośności i unikajcie nadmiernego poziomu głośności.

Nie używaj słuchawek przez długi czas. Co godzinę rób 15-minutową przerwę, aby chronić 
Państwa słuch.

3.3 URZĄDZENIA WEJŚCIOWE

Długotrwałe korzystanie z urządzeń wejściowych może powodować problemy zdrowotne, 
takie jak dyskomfort lub ból, dlatego należy robić regularne przerwy i skonsultować się z 
lekarzem, jeśli problemy nie ustępują.

3.4 URZĄDZENIA BEZPRZEWODOWE

Ograniczone połączenie bezprzewodowe może mieć następujące przyczyny:

• Obiekty metalowe w pobliżu lub pomiędzy nadajnikiem a odbiornikiem

• Rozładowane baterie

• Inne urządzenia bezprzewodowe w pobliżu

• Ograniczony odbiór, ponieważ sygnał jest tłumiony przez betonowe ściany lub sufity. W 

niektórych sytuacjach nie można wykluczyć zakłóceń radiowych.

Należy zachować ostrożność podczas korzystania z urządzenia, jeśli mają Państwo rozrusznik 
serca lub są Państwo uzależnieni od innych wrażliwych elektronicznych urządzeń 
wspomagających życie, ponieważ urządzenie emituje sygnały radiowe.

3.5 PRODUKTY Z KABLEM ZASILAJĄCYM, ŁADOWARKAMI

Napięcie sieciowe jest nadal obecne w urządzeniu nawet po jego wyłączeniu; urządzenie jest 
odłączone od sieci dopiero po wyjęciu wtyczki sieciowej. Gniazdko elektryczne powinno 
znajdować się w łatwo dostępnym miejscu w pobliżu urządzenia, a kabel nie powinien 
stwarzać ryzyka potknięcia się.

Nie należy narażać urządzenia na działanie płynów, ponieważ mogą one spowodować 
uszkodzenia, porażenie prądem elektrycznym lub pożar. Nie należy stawiać naczyń 
zawierających płyny (wazony itp.) ani otwartych źródeł ognia (świece itp.) na urządzeniu lub w 
jego pobliżu.

Należy zapewnić 2 cm wolnej przestrzeni wokół urządzenia, aby zapewnić odpowiednią 
wentylację. Nie należy zakrywać otworów przedmiotami ani materiałami (kocami itp.) ani 
wkładać do nich żadnych przedmiotów. Urządzenie należy używać wyłącznie w temperaturze od 0 
do 35°C (umiarkowany klimat).

Jeśli w zestawie znajduje się kabel zasilający lub kabel do ładowania, należy używać wyłącznie 
oryginalnych kabli, aby zapewnić kompatybilność elektromagnetyczną (EMC).

3.6 CZĘŚCI RUCHOME

Części ruchome: w przypadku nieprawidłowego użytkowania palce lub skóra mogą zostać 
przypadkowo przygniecione, co może spowodować zmiażdżenia i/lub stłuczenia.

Nieostrożna obsługa może spowodować zużycie przedmiotów, które mają kontakt z produktem 
podczas instalacji/użytkowania.

3.7 MAŁE CZĘŚCI

Ryzyko zadławienia się małymi częściami, które mogą zostać połknięte.

3.8 KABEL ŁADOWANIA, KABEL

Ryzyko uduszenia się przewodem połączeniowym.

Nie należy narażać kabla na działanie płynów, ponieważ mogą one spowodować 
uszkodzenia, porażenie prądem elektrycznym lub pożar. Nie należy umieszczać w pobliżu 
pojemników zawierających płyny (wazony itp.) ani otwartych źródeł ognia (świece itp.).

Nie wkładaj niczego do otworów. Używaj wyłącznie w temperaturze od 0 do 35°C (umiarkowany 
klimat).

Aby zapewnić kompatybilność elektromagnetyczną (EMC), należy używać wyłącznie oryginalnych 
kabli.

3.9 KRZESŁA

Ostrożne obchodzenie się z krzesłem:

• Krzesło jest przeznaczone do siedzenia/leżenia dla jednej osoby. Nie należy wstawać/klękać 
na krześle, używać go jako wózka inwalidzkiego, pozwalać więcej niż jednej osobie na 
jednoczesne siedzenie na krześle, siadać na jednym z podłokietników lub na krawędzi 
krzesła ani przewracać krzesła.

• Zawsze siadajcie Państwo głęboko na krześle, tak aby ciężar ciała był równomiernie 
rozłożony na podstawie. Unikajcie Państwo przenoszenia ciężaru ciała lub zmiany pozycji 
siedzącej, ponieważ może to spowodować przewrócenie krzesła.

• Aby uniknąć uszkodzenia krzesła, należy unikać gwałtownych ruchów, takich jak częste 
uderzenia. Chociaż oznaki uszkodzeń mogą nie być widoczne na pierwszy rzut oka, mogą 
one spowodować pęknięcie lub awarię krzesła.

• Proszę regularnie sprawdzać krzesło. Jeśli jakieś elementy są uszkodzone lub 
brakuje ich, proszę zaprzestać użytkowania.
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